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See the notice on TED website

250709-2026 - Licitación
Suiza – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – HUG - AMO - Pôle 
thérapeutique OPERA R
OJ S 71/2026 13/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Centrale d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)
Correo electrónico: marisol.herault@hug.ch
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: HUG - AMO - Pôle thérapeutique OPERA R
Descripción: Le pôle thérapeutique des Hôpitaux universitaires de Genève (HUG) regroupe 
les activités de production pharmaceutique hospitalière, de thérapie cellulaire et les fonctions 
logistiques pharmaceutiques associées, indispensables à la continuité de l’approvisionnement 
médicamenteux du site hospitalier. Implantées principalement au niveau R du bâtiment Opéra, 
construit en 1993, ces infrastructures présentent aujourd’hui une obsolescence technique 
significative touchant notamment les systèmes CVSE (chauffage, ventilation, climatisation, 
sanitaires, électricité), les réseaux fluides et utilités, les espaces de stockage (chambres 
froides et chambres fortes), et les installations électriques et de sécurité. Parallèlement, l’
évolution des exigences réglementaires de Swissmedic et des standards GMP/BPF (bonnes 
pratiques de fabrication) impose une remise à niveau structurelle afin de maintenir les 
autorisations d’exploitation nécessaires à la production de traitements critiques. A partir du 1er 
janvier 2027, les infrastructures de production ne répondront plus aux exigences de 
Swissmedic et devront bénéficier d’une autorisation dérogatoire, soumise à la condition d’une 
rénovation rapide des installations. Le retrait de ces autorisations aurait des conséquences 
majeures sur la prise en charge des patients. Dans un contexte international marqué par la 
multiplication des pénuries médicamenteuses et l’émergence rapide des thérapies innovantes, 
la capacité des HUG à produire localement constitue un enjeu stratégique pour la sécurité 
sanitaire cantonale. De même, les infrastructures logistique de stockage, trop petites, ne 
permettent plus de garantir une constitution suffisante de stocks de médicaments, dans ce 
contexte de tensions d’approvisionnement. Le présent projet s’inscrit dans le Programme 
Zone Nord (PZN), programme de référence du schéma directeur immobilier du site Cluse-
Roseraie, garantissant la cohérence des interventions sur le site et une gouvernance 
coordonnée La phase 1, une étape pleinement fonctionnelle et autonome. Elle vise à garantir 
la continuité des soins et de la production thérapeutique réglementée, tout en mettant les 
infrastructures en conformité avec les exigences Swissmedic. Cette phase comprend : – la 
création d’infrastructures en surélévation du bâtiment Opéra comprenant les salles blanches 
conformes aux exigences BPF/Swissmedic pour la pharmacie et le LTCC ; et le renforcement 
structurel parasismique du bâtiment Opéra ; – la rénovation/agrandissement de la logistique 
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pharmaceutique et des zones administratives au niveau R du bâtiment Opéra ; Parallèlement 
à ces 2 sous-projets, la rénovation des locaux de Roseraie 70 pourrait s’avérer nécessaire 
pour abriter des surfaces administratives et techniques. Ce sous-projet fera l’objet d’une 
option et sera arbitrée dans un second temps dans le programme de la Zone Nord.
Identificador del procedimiento: 92a07dc6-c404-482c-84bd-c20590ee5c53
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: HUG - AMO - Pôle thérapeutique OPERA R
Descripción: Le pôle thérapeutique des Hôpitaux universitaires de Genève (HUG) regroupe 
les activités de production pharmaceutique hospitalière, de thérapie cellulaire et les fonctions 
logistiques pharmaceutiques associées, indispensables à la continuité de l’approvisionnement 
médicamenteux du site hospitalier. Implantées principalement au niveau R du bâtiment Opéra, 
construit en 1993, ces infrastructures présentent aujourd’hui une obsolescence technique 
significative touchant notamment les systèmes CVSE (chauffage, ventilation, climatisation, 
sanitaires, électricité), les réseaux fluides et utilités, les espaces de stockage (chambres 
froides et chambres fortes), et les installations électriques et de sécurité. Parallèlement, l’
évolution des exigences réglementaires de Swissmedic et des standards GMP/BPF (bonnes 
pratiques de fabrication) impose une remise à niveau structurelle afin de maintenir les 
autorisations d’exploitation nécessaires à la production de traitements critiques. A partir du 1er 
janvier 2027, les infrastructures de production ne répondront plus aux exigences de 
Swissmedic et devront bénéficier d’une autorisation dérogatoire, soumise à la condition d’une 
rénovation rapide des installations. Le retrait de ces autorisations aurait des conséquences 
majeures sur la prise en charge des patients. Dans un contexte international marqué par la 
multiplication des pénuries médicamenteuses et l’émergence rapide des thérapies innovantes, 
la capacité des HUG à produire localement constitue un enjeu stratégique pour la sécurité 
sanitaire cantonale. De même, les infrastructures logistique de stockage, trop petites, ne 
permettent plus de garantir une constitution suffisante de stocks de médicaments, dans ce 
contexte de tensions d’approvisionnement. Le présent projet s’inscrit dans le Programme 
Zone Nord (PZN), programme de référence du schéma directeur immobilier du site Cluse-
Roseraie, garantissant la cohérence des interventions sur le site et une gouvernance 
coordonnée La phase 1, une étape pleinement fonctionnelle et autonome. Elle vise à garantir 
la continuité des soins et de la production thérapeutique réglementée, tout en mettant les 
infrastructures en conformité avec les exigences Swissmedic. Cette phase comprend : – la 
création d’infrastructures en surélévation du bâtiment Opéra comprenant les salles blanches 
conformes aux exigences BPF/Swissmedic pour la pharmacie et le LTCC ; et le renforcement 
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structurel parasismique du bâtiment Opéra ; – la rénovation/agrandissement de la logistique 
pharmaceutique et des zones administratives au niveau R du bâtiment Opéra ; Parallèlement 
à ces 2 sous-projets, la rénovation des locaux de Roseraie 70 pourrait s’avérer nécessaire 
pour abriter des surfaces administratives et techniques. Ce sous-projet fera l’objet d’une 
option et sera arbitrée dans un second temps dans le programme de la Zone Nord.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Opciones: 
Descripción de las opciones: Option obligatoire: Partie 3 - rénovation locaux de Roseraie 70

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Genève
Código postal: 1205
Subdivisión del país (NUTS): Genève (CH013)
País: Suiza
Información complementaria: Les Hôpitaux Universitaires de Genève

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Critères d’adjudication
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: francés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 25/05/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 365 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Tribunal administratif fédéral
Información sobre los plazos de revisión: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’
objet d’un recours auprès de la Chambre administrative de la Cour de justice, 10 rue Saint-
Léger, case postale 1956, 1211 Genève 1, dans les dix jours dès sa publication. Le recours 
doit être signé, se référer au présent appel d'offres, contenir les conclusions dûment motivées 
avec indication des moyens de preuve.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Centrale d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Centrale d'achats et d'ingénierie biomédicale Vaud-Genève (CAIB)
Número de registro: b60b5d48-d432-4610-be22-459c281e1dbc
Dirección postal: Boulevard de la Tour 8
Localidad: Genève
Código postal: CH-1205
Subdivisión del país (NUTS): Genève (CH013)
País: Suiza
Correo electrónico: marisol.herault@hug.ch
Teléfono: +41795537187

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MmEwN2RjNi1jNDA0LTQ4MmMtODRiZC1jMjA1OTBlZTVjNTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Dirección de internet: https://www.hug.ch/fournisseurs/achats
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7c7653c7-5604-4cc1-b06f-4ddda00686cd  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/04/2026 02:25:52 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: francés
Número de publicación del anuncio: 250709-2026
Número de la edición del DO S: 71/2026
Fecha de publicación: 13/04/2026
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